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TŁUMACZENIA: uwierzytelnione    zwykłe    ustne i pisemne we 
wszystkich zakresach

DORADZTWO I POMOC W URZĘDACH:  wnioski na Kindergeld    Harz 
IV (zasiłek na utrzymanie)    mieszkania socjalne    uznanie kwalifikacji 
zawodowych itp.    dofinansowanie do kursów języka niemieckiego  
  wypełnianie formularzy    sporządzanie pism urzędowych

TŁUMACZENIA MEDYCZNE: w szpitalach podczas badań i zabiegów  
  wypełnianie formularzy    tłumaczenie dokumentacji medycznej  
  doradztwo w wyborze odpowiedniej kliniki i specjalisty

INNE: tłumaczenie podczas egzaminu na kartę wędkarską

The Word Prodigy - Ewa Bembnista 

TŁUMACZ 
PRZYSIĘGŁY 
j. polskiego 
i niemieckiego

TŁUMACZENIA I POMOC W FORMALNOŚCIACH

Kapellenstr. 25, 
82008 Unterhaching
Dojazd  
(15 min. od centrum Monachium): 
S3, kierunek Holzkirchen, 
przystanek Unterhaching

w w w . w o r d p r o . e u

015777453603
info@wordpro.eu

Kto może uczestniczyć?
W kursach mogą uczestniczyć wszyscy członkowie Unii 
Europejskiej. Wszelkie formalności odnośnie zapisania 
się na kurs są bezpłatnie załatwiane przez naszą szkołę. 
W przypadku pobierania zasiłku socjalnego, koszty kursu 
mogą być pokryte przez Urząd Migracyjny.

Jak długo trwają kursy?
Kursy odbywają się od 4 do 5 dni w tygodniu po 4 do 5 
godzin lekcyjnych w następujących trybach: 
 rano (pon. – pt.) 9:30 – 13:45
 po płudniu (pon. – pt.) 14:00 – 17:15
 wieczorem (pon. – czw.) 18:00 – 21:15
 w weekend (sob. – niedz.) 9:15 – 16:15

W zależności od trybu, kursy trwają od 8 miesięcy do roku. 

Gdzie znajduje się szkoła ZIB?
ZIB – Schwanthalerstr. 5, 80336 München. 
Hauptbahnhof / Karlsplatz (Stachus)

Kiedy zaczynają się kursy?
Kursy zaczynają się co miesiąc. Po zakończeniu kursu  

można przystąpić do egzaminu. Szkoła ZIB jako Centrum  

Egzaminacyjne posiada licencję na wystawianie certyfi-

katów TELC. Dodatkowe informacje znajdują się na naszej  

stronie www.zib-muenchen.de lub można uzyskać je 

telefonicznie pod numerem –  089-444 78 350 (biuro).

Gdzie uzyskać informacje po polsku?

ZIB - Zentrum für Integration in Bayern

Mariola Kaczorek

Telefon 0176 646 484 07

Kursy języka niemieckiego w Monachium

Zentrum für Integration 
in Bayern

in Korporation mit

ZIB SPR ACHINSTITUT

TŁUMACZ 
P R Z Y S I Ę G Ł Y

języka polskiego i niemieckiego

Altstadt 105, 84028 LANDSHUT
Tel./Fax: 0871 / 97 50 44 59
Mobil: 0170 / 2 44 09 69
E-Mail: anna.reissig@t-online.de
www.polnisch-niemiecki.com 

wieloletnie doświadczenie
teksty ekonomiczne, prawnicze, urzędowe
świadectwa i inne dokumenty
uwierzytelnienia
tłumaczenia ustne

Anna Reißigzakładaniu i prowadzeniu działalności gospodarczej tzw. Gewerbe
poprowadzimy bieżącą księgowość
wykonamy comiesięczne rozliczenia wypłat pracowników
Kindergeld, Elterngeld i inne

Martin-Kollar-Str. 12, 81829 München
tel. 089-45672276, fax: 089-45672277, info@nka-bueroservice.com

P O M A G A M Y  W :

Joanna Gos  (Bezirksleiterin)   
Rosenheimer Str. 145 i.   81671 München

Mobil: 0049/ 151 533-18-616
Telefon: 0049 89/ 2601049-1103   

E-Mail: joanna.gos@dak.de

Jesteśmy jedną z największych kas chorych w Niemczech. Zaufało nam ok. 6 milionów osób i jesteśmy z tego dumni!

Oferujemy obowiązkowe ubezpieczenia zdrowotne dla:
 Pracowników zatrudnionych na umowę o pracę w Niemczech
 Osób na własnej działaności w Niemczech (Gewerbe)
 Członków rodzin ubezpieczonych (Familienversicherung)

W razie choroby oferujemy Państwu infolinię w języku polskim: 0049/ 40 325-325-542
Infolinia czynna: poniedziałek - czwartek  8.00 -16.00 oraz piątek 8.00 - 13.00
Zapraszamy do odwiedzenia naszej strony po polsku www.dak.de/polska. Posiadamy formularze w języku polskim.
Zapraszam do kontaktu również firmy, m.in. agencje pracy, które chcą ubezpieczyć swoich pracowników z Polski!
Chcesz się ubezpieczyć lub zmienić dotychczasowa kasę chorych, zadzwoń!

Zostań członkiem DAK-Gesundheit - ustawowej kasy chorych w Niemczech

St.-Veit-Straße 11, 81673 München
Riem-Arcaden, Werner Eckert Str. 10, 81829 München
Poing, Alte Gruber Str. 6

Ortodoncja
Dr.med. dent Agnieszka Gremminger

Tel. 089/43 10 93 30, Fax 089/43 10 93 32
Tel. 089/43 57 07 57
Tel. 08121/9 95 90 55

info@dr-gremminger.de    www.dr-gremminger.de

Berg-am-Laim-Str. 147
81673 München
T 089.43 10 93 30

F 089.43 10 93 32
info@dr-gremminger.de
www.dr-gremminger.de

Dr. med. dent.
A. Gremminger
Kieferorthopädin

Berg-am-Laim-Str.                   Kreillerstr.Josephsburgstr.
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Berg am Laim

Wir behandeln alle Typen

Dr. med. dent A. Gremminger

Fachzahnärztin für Kieferorthopädie U2

S
S6
S2

Tram 19

Wir behandeln alle Typen

Carola Bertram 
Fachanwältin für Insolvenzrecht 

2 0  l a t  d o ś w i a d c z e n i a

Steinsdorfstr. 10, München, 
tel. 089 54 84 68 68, Fax: 089 54 84 6867

mail@kanzlei-bertram.depo polsku w pon, wt. i czw. 9.00 - 14.00 lub 01777870921

 POMOC W ZAKRESIE
- upadłość (Insolvenz)
- restrukturyzacja firm 
- mediacja z Finanzamtem (np.kontrola, niejaśnosci podatkowe)
- pomoc w sytuacji zakazu prowadzenia firmy (tj. Gewerbeuntersagung)
- pozasadowa regulacja zadłużenia (z możliwością umożenia do 50% długu)
- negocjacje z wierzycielami
- odzyskiwanie należności 
- prawo bankowe

FACHANWÄLTIN für INSOLVENZRECHT 

Członek 
Izby Adwokackiej 
w Warszawie
i Rechtsanwaltskammer 
w MonachiumA D W O K AT

Schulstr.10 (U-Bahn Rotkreuzplatz)  .  80634 München
Tel.  089 13038628  .  Fax  089 13038627  .  Mobil 0172- 9959 216  .  E-Mail: kbwuensch@t-online.de

Krystyna Borowska-Wünsch

prawo cywilne, w tym rodzinne, spadkowe, prawo umów, dochodzenie roszczeń  prawo pracy

prawo karne  wypadki drogowe  obsługa podatkowa osób fizycznych i firm

możliwość reprezentowania Państwa w Niemczech jak również stałego lub sporadycznego  
reprezentowania Państwa przed wszystkimi sądami i instytucjami w Polsce
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AK TUALNOŚCI  PANDEMIA

SV POLONIA

Korona
SV Polonia Monachium jak i wiele innych 
klubów okres przygotowawczy przepraco-
wała dosyć intensywnie. Plan przygotowa-
ny przez trenera Michała miał optymalnie 
przygotować zawodników do pierwszego 
meczu w sezonie. Dobór sparingpartne-
rów, obciążenia oraz intensywność tre-
ningów były przygotowane pod walkę  
o awans w tym sezonie. Bilans gier sparin-
gowych napawał optymizmem. Cztery gry 
kontrolne zakończyły się czterema zwy-
cięstwami naszej drużyny. Bilans bramek:  
28 strzelonych i 6 straconych. 

W tygodniu poprzedzającym nasz pierw-
szy ligowy mecz otrzymaliśmy informację 
z BFV o odwołaniu pierwszych ligowych 
kolejek oraz zakazie trenowania i rozgry-
wania meczów. Decyzja była związana  
z rozprzestrzenianiem się na świecie koro-
nawirusa. Pamiętajmy, że sport, w naszym 
przypadku piłka nożna, to tylko mały ele-
ment naszego życia. Ważny, aczkolwiek 
element. Z niecierpliwością czekamy na 
rozwój sytuacji i na informacje z BFV. Nasi 
zawodnicy uczestniczą w różnego rodzaju 
treningach on-line, jak również biegają in-
dywidualnie lub jeżdżą na rowerach. Starają 
się, żeby stan wytrenowania, wypracowany 
w trakcie okresu przygotowawczego nie 
obniżył się znacząco. Tymczasem czekamy 
na pozytywne informacje na temat możli-
wości bezpiecznego rozgrywania meczów. 
O wszelkich zmianach będziemy informo-
wali Was na naszym profilu na facebooku:  
https://www.facebook.com/SVPolonia 
Monachium eV.

Życzymy naszym zawodnikom, trenerom, 
kibicom i ich rodzinom zdrowia, a także 
tego, żebyśmy już niebawem mogli się 
spotkać na naszych ligowych meczach. 
Bądźcie ostrożni, przestrzegajcie zasad,  
razem damy radę!

Wszystko, co mamy do opowiedzenia, jest 
zawsze zwierciadłem naszego własnego 
osobistego świata, w którym żyjemy. Ten 
nasz mały własny świat jest częścią wielkiego 
świata, który dzielimy z wszystkimi ludźmi. 
Wielkie wydarzenia światowe, silne wspólne 
doświadczenie, wspólny mianownik kilku 
generacji, wielu osobistych historii i losów za-
wsze kształtowały i bedą kształtować naszą 
wspólną zbiorową świadomość. Doczekali-
śmy się za naszego życia kolejnego wspólne-
go mianownika: nazywa się – „korona”.

Społeczna izolacja, obawa o zdrowie własne 
i najbliższych, miejsce pracy i środki do ży-
cia, niepewność, czy i kiedy wszystko wróci 
„do normy”  –  to wspólny mianownik obaw i 
 pytań, jakie zadaje sobie obecnie większość 
ludzi w każdym punkcie szerokości  i długo-
ści geograficznej.  A jednak każdy z nas ma 
wciąż gdzieś, obok tego „korona zgiełku” 
swoje własne, prywatne radości, zmartwie-
nia i potrzeby, które dzień za dniem zapisują 
kolejną kartę jego osobistej historii. 

Pojęcie „normalności” rozmyło się, wyle-
ciało nagle z hukiem z dobrze utartych od 
lat torów, wykoleiło się. Do wszystkiego, 
co jeszcze wczoraj było nie do pomyślenia, 
zaczęliśmy się jednak dzień po dniu oswa-
jać i pomału przyzwyczajać. Po raz kolejny 
człowiek pokazał i pokazuje każdego dnia 
swoją niesamowitą zdolność adaptacyjną, 
zdolność do życia w zmieniającej się z dnia 
na dzień – dzięki nowym przepisom i ogra-
niczeniom społecznym – rzeczywistości,  
a równolegle jednak do pisania dzień po 
dniu wbrew wszystkiemu swojej indywi-
dualnej historii. Pełne i niepowtarzalne ży-
cie toczy się za maską ochronną każdego  

człowieka mijającego nas na ulicy, w sklepie 
czy na spacerze.

Debata na temat tego, czy środki podejmo-
wane przez państwa, rządy i firmy w imię 
chronienia nas i siebie  – co jest również 
samoobroną – są wystarczające, przesadzo-
ne, niewłaściwe lub prawidłowe, będzie się 
toczyć każdego dnia. Najlepiej oceni to jak 
zwykle historia. Obecnie debata powinna 
raczej dotyczyć tego, co obecna sytuacja 
czyni z nas jako jednostek i kolektywu.  
To swoisty dualizm, który dostrzegamy dziś 
bardziej niż kiedykolwiek.

Wielu ludzi odczuwa obecnie swoją sa-
motność dotkliwiej niż kiedykolwiek, wielu  
z nas myśli instensywniej i częściej o swo-
ich najbliższych, przyjaciołach i znajomych, 
media społecznościowe lub stary dobry 
telefon nabrały dla nas nowego znaczenia.  
W dobie izolacji wielu z nas tak naprawdę 
jest  połączonych ze sobą bardziej prawi-
dziwie aniżeli wcześniej. Choć niewielu, 
są wśród nas również i tacy, którzy witają 
izolację i ten czas z otwartymi ramionami, 
od dawna prowadząc mniej lub bardziej 
podobny do obecnego styl życia i mogąc 
dzięki nowym przepisom znaleźć w nowej 
rzeczywistości uspawiedliwienie swoich ży-
ciowych wyborów. Są też tacy, którzy czują 
się zamknięci i obserwowani, ponieważ na-
gle muszą zmierzyć się ze swoimi myślami, 
które w codziennym życiu „sprzed korony” 
odkładali na „wieczne jutro” i być może do tego 
wszystkiego nie mogą już dłużej unikać ludzi,  
z którymi muszą teraz spędzać całe dnie. 
Właściwe proporcje bliskości i potrzeby „po-
bycia samemu ze sobą”, które dla każdego  
z nas są przecież kwestią indywidualną,  

zostały zachwiane. Priorytety i lista zadań 
do wykonania dla wielu z nas ulega cią-
głemu przewartościowaniu dzień po dniu. 
Niejeden z pewnością w tym czasie zadał 
sobie pytania:  co jest naprawdę ważne,  
a czego nie potrzebuję? Czym jest wygoda 
i czego naprawdę chcę? Czy powinienem  
w ogóle coś zmienić, czy poprostu przecze-
kać to wszystko?

Ilu ludzi, tyle też strategii i sposobów po-
radzenia sobie z obecną sytuacją.  Żadna  
z nich nie jest kategorycznie tą jedyną i wła-
ściwą, żadna z nich nie jest też zła. Wszyst-
ko stoi aktualnie pod ogromnym znakiem 
zapytania i jest to prawdziwy wyraz nie-
pewności czasu, w jakim teraz żyjemy. Jak 
długo to potrwa w moim kraju, w moim 
mieście, w mojej wiosce? Czy wszystko 
powróci do poprzedniego stanu, czy też 
pewne środki zostaną utrzymane jeszcze 
przez długi czas? Jak długi? Czy nigdy nie 
podamy już sobie bez obaw rąk i czy za-
wsze już będziemy zakładać maski ochron-
ne na twarz ilekroć będziemy wychodzić 
z domu? Czy mogę wkrótce wyjechać na 
wakacje? Dokąd? Czy mogę odwiedzić 
moich przyjaciół? Wiele tych i podobnych 
pytań zadaje sobie aktualnie wielu z nas.  
Pomału stają się też coraz bardziej wyraź-
ne nadchodzące zmiany. Nawet gdy Glob 
zostanie przywrócony do stanu „sprzed ko-
rony”, wiele prawdopodobnie zmieni się na 
zawsze. Indywidualne doświadczenia każ-
dego kraju, ich gospodarek i nas samych, 
ciężar własnego cierpienia i nasze własne 
radości z „okresu korony” ukształtują Pań-
stwa i nas samych na całe życie. Jednych 
z nas silniej, innych słabiej. Niektórych „na 
dobre”, a niektórych „na złe”. Tak szybko jak 
ludzie przyzwyczajają się do ograniczeń, tak 
również szybko potrafią o nich zapominieć. 
Przyzwyczajenie jest niczym więcej aniże-
li zapomnieniem tego, jak było wcześniej.  
Ale gdzieś głęboko w nas nie zapomina-
my tak naprawdę nigdy. Możemy się tego 
wyprzeć, zdusić to sobie, udawać, że nic  

Foto: Aleksander Komiński

Tomasz Janowski
Wiceprezes SV Polonia Monachium

Till Vorlaufer 
(tłumaczenie: Maja Jonecko)

w czasach 
pandemii koronawirusa

nie było, ale tak naprawdę nigdy nie zapo-
minamy. Właśnie to stwarza ogromną szan-
sę, a także ogromne niebezpieczeństwo.

Czy staniemy się „po koronie” bardziej świa-
domymi, uczciwymi, serdecznymi wobec 
siebie i rozsądnymi w korzystaniu z za-
sobów naszej planety? Czy będziemy au-
tentycznie jak nigdy wcześniej cieszyć się 
naszym życiem „tu i teraz” – składającym 
się z drobnych szczegółów – nie będąc 
nieodpowiedzialnymi, skręcającymi bez na-
mysłu w kierunku hedonizmu? Po raz kolej-
ny historia pokazała nam, że status quo jest 
iluzją. To, co dzisiaj uznawane jest za oczy-
wistą prawdę, może nie przeżyć w zderze-
niu z nową rzeczywistością jutra. Jedyne, co 
jest naprawdę pewne, to to, że mamy Teraz 
nasze życie – dokładnie w tym momencie. 
Bez względu na to, czy „z koroną”, czy bez 
niej, nie będziemy mogli w stu procentach 
wrócić do wcześniejszego status quo i sty-
lu życia – nie tylko jako jednostka, a także 
jako kolektyw. Wskazówki zegara zawsze 
przesuwają się do przodu. Nawet jeśli dni 
w okresie kwarantanny wydają sie być takie 
same, podobne do siebie, to tak naprawdę 
liczy się każdy dzień naszego życia. Spoczy-
wa na nas teraz większa niż kiedykolwiek 
odpowiedzialność, mamy szansę na to, by 
jak najlepiej wykorzystać ten czas dla sie-
bie. Wszyscy jesteśmy więźniami okolicz-
ności zewnętrznych – w zależności od tego,  
w którym Państwie na Globie akualnie się 
znajdujemy, dotykają nas one z mniejszą 
lub większą siłą. Ważne, aby dodatkowo nie 
stać więźniami naszych własnych umysłów, 
obaw i okoliczności. Nadszedł czas próby 
charakteru, zmierzenia się ze sobą, porzuce-
nia tego, co ma się skończyć. Teraz jest czas, 
by z odwagą oddać swoją energię, serce  
i czas rzeczom, które powinny się wydarzyć, 
ponieważ jest to słuszne, ponieważ tak na-
prawdę tego pragniemy, ponieważ w końcu 
zdaliśmy sobie sprawę z tego, co daje nam 
szczęście. Tak długo jak dysponujemy tym 
„luksusem” czasu dla siebie, mamy obowią-
zek z niego mądrze korzystać.

„Korona” jest dla wielu z nas wyzwaniem 
umysłowym i fizycznym, dla wielu jest to 
kwestia życia i śmierci lub „być albo nie 
być” – kwestia własnej egzystencji. Wielu 

pozbawionych jest obecnie możliwości po-
dejmowania jakichkolwiek decyzji i dzia-
łań, bo są uzależnieni od decyzji i pomocy 
innych. Stanowi to nie lada próbę dla ludz-
kości jako jednostek i kolektywu, próbę 
sprawności i wydajności poszczególnych 
aparatów państwowych oraz wszelkiego 
formatu instytucji państwowych i między-
narodowych. Pielęgniarki i lekarze stanęli 
w czele walki z koronawirusem. Kierowcy 
autobusów, personel sprzątający, policja  
i straż pożarna niejako utrzymują życie 
publiczne. Dzięki nim ci z nas, którzy każ-
dego dnia, mimo „korony”, muszą chodzić  
do pracy, siedzieć na kasach w sklepach 
spożywczych, dowozić nam jedzenie, 
przekazywać energię elektryczną, ciepło  
i umożliwiać dostęp do Internetu  – mogą 
to robić. Każdy, kto odpowiedzialnie pod-
chodzi do kwarantanny, okazuje tym sa-
mym szacunek i podziekowanie dla tych, 
którzy w tym momencie czynią coś dla 
nas jako kolektywu. To czyni ich codzien-
ny trud – często pewien obaw i niestety 
również naznaczony ofiarami – bardziej 
celowym i bezpiecznym. Czy wszystkie 
środki, które są różne, nawet między po-
szczególnymi miastami w tym samym kra-
ju, są odpowiednie, czy niektóre rzeczy nie 
wyrządzają więcej szkody aniżeli dobra, 
jak zwykle oceni najlepszy z sędziów – 
czas.  Żaden z ekspertów w tym momencie 
nie może udzielić odpowiedzi na pytania 
z taką ilością niewiadomych, w sytuacji,  
z jaką przyszło nam się zmierzyć.

Chcę wierzyć, jak chyba każdy z nas, że ludzie  
trzymają się w tym trudnym czasie razem, 
stosują się do nakazanych przepisów i składa-
ją swoje indywidualne, mniejsze lub większe 
ofiary, ponieważ dbają o siebie i wspierają  
siebie nawzajem – nie tylko najbliższych  
i przyjaciół, ale również sąsiadów czy nie-
znajomych. Źródłem mojej nadziei jest 
właśnie wspomniane na początku poczucie 
identyfikacji, które łączy wszystkie indy-
widualne losy – to zbiorowe współczucie  
i wspólna karta historii, która ślepo nie 
obezwładnia, ale każdego dnia, dzięki do-
brym słowom, uśmiechom lub czynom, 
pozwala dostrzec nam światełko w tunelu.

WSPÓLNY MIANOWNIK
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AK TUALNOŚCI  JEDZ Z APE T YTEM AK TUALNOŚCI  JEDZ Z APE T YTEM

w w w . j e d z z a p e t y t e m . p l

Autorka bloga Ewa Duszkiewicz o sobie: 

Przyjechałam do Monachium dwa lata po studiach. Miał być 
rok, a tu 10 właśnie minęło. Lubię Bawarię, nawet bardzo ją 
lubię. Dobrze się tu czuję, więc sobie tu żyję. Ale kocham też 
moją Warmię i Mazury, z których pochodzę. Mimo że tu żyję, 
to Polka ze mnie z krwi i kości. Lubię nasze polskie tradycje 
i staram się je pielęgnować. Jeśli chodzi o moje preferencje 
kulinarne, to zdecydowanie wygrywa kuchnia śródziemno-
morska, ale na mielonego z buraczkami mojej Mamy zawsze 
mam ochotę. A tak właściwie, to w moim jadłospisie znajduje 
się wszystko, na co mam ochotę.

Zakwasem w koronę!
Ostatnie tygodnie, właściwie już miesiące, 
przewróciły życie ludności całego Świata 
do góry nogami. Nikt się nie spodziewał, 
że coś niewidocznego zawładnie Światem. 
Z dnia na dzień wszystko się zmienia. A ten 
COVID działa międzynarodowo. Nie da się 
zaprzeczyć.  Jak z nim walczyć? 

Co ma być, to będzie, wielu z Nas tak się wy-
daje. Działając w branży spożywczej i gastro-
nomicznej, zauważalnym jest, że nie każdy 
zdaje sobie sprawę z powagi sytuacji. A może 
ta sytuacja wcale nie jest aż tak poważna, jak 
nam się wmawia? Tego nie wiemy. Wiemy, że 
wirus jest i w Świecie, i u Nas, to jest pewne. 
Wiemy też, że wirusy „imają się’’ ludzi osła-
bionych. Czyli powinniśmy wzmacniać od-
porność organizmu. Dlatego, bez względu 

na to, co nam nasze wnętrze podpowiada  
w obecnej sytuacji, zachowajmy wszelkie 
środki ostrożności, a niedługo będziemy mo-
gli cieszyć się życiem jak dawniej. 
Jak wzmacniać odporność? W jednym  
z wcześniejszych numerów MOJE MIASTO 
pisałam o tym problemie. Dziś chciałabym 
skupić się na jednym ze środków. Nie musi-
my wydawać olbrzymich pieniędzy na su-
plementy diety, by się wzmocnić. Możemy 
działać w domu, samemu je robiąc. A mowa 
oczywiście o zakwasie buraczanym. Ja mam 
go zawsze w lodówce. Do barszczu, do zupy 
buraczkowej – a w ostatnim czasie wspieram 
nim wszystkich potrzebujących, by pili go 
codziennie na surowo. To same witaminy, 
składniki odżywcze i cenne bakterie.

LANDSHUT

tel: 0160 627 6609

Innere Münchener Straße 18-20
czynne: pn. - pt.  9-19; sb. 9-17

tel: 0160 627 6609www.lukullus-laden.dewww.lukullus-laden.de
Innere Münchener Straße 18-20

czynne: pn. - pt.  9-19; sb. 9-17

Czym jest 
zakwas buraczany? 
Zakwas buraczany powstaje w  procesie 
kiszenia buraków, które fermentują dzięki 
bakteriom kwasu mlekowego.  To one roz-
kładają zawarty w  burakach cukier i  prze-
kształcają go na kwas mlekowy.  W tym pro-
cesie powstaje  klarowny, ciemnofioletowy 
płyn, zwany często „octem buraczanym”.

Dlaczego 
warto zrobić
zakwas 
buraczany?
Buraki same w sobie są bardzo zdrowe, 
proces fermentacji z kolei dodaje im wielu 
innych właściwości. Przede wszystkim za-
wiera wszystkie cenne składniki zawarte 
w burakach, witaminy A, C, i te z grupy B, 
składniki mineralne, takie jak potas, fosfor, 
magnez, wapń, żelazo, mangan, miedź, 
cynk. A także betainę, antocyjany, fitoste-
role, błonnik. Zakwas buraczany zwięk-
sza dostępność witamin z grupy B, w tym 
kwasu foliowego (witamina B9), spowalnia 
utratę witaminy C z buraków,  jej poziom  
w kiszonkach jest wysoki. Zakwas jest natu-
ralnym probiotykiem, zawiera pożyteczne 
dla zdrowia bakterie kwasu mlekowego, 
które są potrzebne pacjentom przyjmują-
cym np. antybiotyki. W zakwasie jest też coś 
dobrego dla dbających o linię: w wyniku 
fermentacji zmniejsza się zawartość cukru 
w warzywach przez co stają się one mniej 
kaloryczne i łatwiej przyswajane przez  

organizm. A także wspomaga oczyszczanie 
organizmu z toksyn, ponieważ kwas mleko-
wy i błonnik zawarty w burakach pobudzają 
pracę jelit, odkwaszają, alkalizują. 

Czemu 
służy 
zakwas 
buraczany?
Zakwas buraczany jest rewelacyjny nie tylko 
w leczeniu anemii, bo oczyszcza i wzmacnia 
krew, ale także wzmacnia organizm przy 
osłabieniu, poprawia odporność na zacho-
rowania, odbudowuje mikroflorę w jelitach 
po leczeniu antybiotykami, obniża poziom 
cholesterolu i ryzyka miażdżycy. Reguluje 
ciśnienie krwi, pracę nerek, wątroby, i prze-
mianę materii. Poprawia kondycję skóry, 
włosów i paznokci. Wzmacnia wytrzyma-
łość i sprawność fizyczną.

Jak spożywać 
zakwas?
Profilaktycznie, jako wzmocnienie odporno-
ści po kilka łyków dziennie., przy chorobie: 
ok. 1 szklankę zakwasu, rano i wieczorem  
lub według zaleceń. Oprócz tego jako baza 
do zupy buraczkowej. 

Co zrobić 
z pozostałych buraków?
Po przygotowaniu zakwasu zostaną Ci ki-
szone buraki. Co z nimi robić? Możemy ich 
użyć do przygotowania barszczu (szczegól-
nie na Boże Narodzenie). Poza tym można 
zrobić sałatki i dodać do surówki. 

Kom.: 0179/4316130 po polsku

Polskie programy bez umowy i abonamentu

DZWOŃ!!!
MASZ PROBLEM Z ODBIOREM

S P R AW D Ź  O F E R T Ę !

80339 München-City, Theresienhöhe 3
Wejście: Schwanthaler Str.110

Nc+ zmieniło nazwę na Canal+

od 60 do 150 kanałów

Sprzedaż i montaż!!!
zestawów satelitarnych

Ostpreußenstr. 14  81927 München
Tel.: 089/69398749
Fax: 089/69398750
Mobil: 0163 7665261/62
E-mail: firma@aku-gdbr.de

G d b R  M e i s t e r b e t r i e b

MÓWIMY PO POLSKU WYKONUJEMY USŁUGI RÓWNIEŻ NA TERENIE POLSKI

Jak zrobić 
zakwas 
buraczany?
Ja od lat robię zakwas i jest on najprost-
szy z najprostszych. Zakwas najkorzystniej 
przygotować w naczyniu glinianym. Buraki 
i czosnek obieramy i kroimy w plasterki. Przy-
gotowujemy liście laurowe i ziele angielskie. 
Wszystkie składniki naprzemiennie umiesz-
czamy w naczyniu i zalewamy przegotowaną 
i ostudzoną wodą z solą (proporcje 1 łyżka na 
litr wody). Przykrywamy ściereczką i odsta-
wiamy na kilka dni w ciemne i ciepłe miejsce. 
Po kilku dniach zakwas jest gotowy. Pianę 
lub pleśń, jeśli się pojawiły na wierzchu, deli-
katnie zbieramy i wyrzucamy, a całość odce-
dzamy. Zakwas wekujemy w słoikach lub zle-
wamy do butelek. Nasz naturalny antybiotyk 
przechowujemy w lodówce.

Grażyna Szkultecka (M.A.)
Herzog-Wilhelm-Str. 21
80331 München
Tel: 089 / 86 36 98 32
Fax: 089 / 97 89 51 24
Godziny otwarcia:
 wtorki 8.30 - 20.00
	środy	8.30	-	15.00
 czwartki 8.30 - 20.00
	piątki	8.30	-	15.00
	pierwsze	soboty	miesiąca	

 12.00 - 17.00
	 Inne	terminy	
	 po	telefonicznym	uzgodnieniu
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Ukończyła orłowskie Liceum Plastyczne,  

studiowała na Europejskiej  

Akademii Sztuk i gdańskiej Akademii 

Sztuk Pięknych.  

Wiele wystawia, angażuje się  

w rozwijanie plastycznych talentów 

uzdolnionych w tym kierunku dzieci. 

Mieszka w Bawarii.

Przyjdzie odpływ i okaże się kto pływał bez majtek.
MOTTO 
na dziś ( W.  B u f f e t t )

AK TUALNOŚCI  KULTUR A AK TUALNOŚCI  PO TRZ YKROĆ KSIĄ ŻKI

Małgorzata Gąsiorowska

Książki

wszystkie słowiańskie zabobony. Bogowie 
nie istnieją, koniec, kropka! Pobyt w Bieli-
nach wywróci jednak do góry nogami jej do-
tychczasowe życie. Na Gosię czeka bowiem 
miłość. Czy jednak Mieszko, najprzystojniej-
szy mężczyzna, jakiego do tej pory widziała, 
naprawdę jest tym, za kogo go uważa? I co 
się stanie, gdy słowiańscy bogowie postano-
wią sprawić, by w nich uwierzyła? Słowiań-
skie bóstwa, pradawne obrzędy, romans,  
a przede wszystkim – solidna dawka humoru!

DARY BOGÓW Witold Jabłoński
Od wydawcy: „Posłuchajcie opowieści sta-
rego bajarza… Czternastu opowieści o pra-
dawnych czasach, gdy światy bogów i ludzi 
stanowiły jedność. Kiedy bogowie ciskali pio-
runy, rusałki tańczyły w księżycowym blasku, 
a krwiożercze zmory i wilkołaki pustoszyły 
ludzkie siedliska. Żaden śmiertelnik nie mógł 
być świadkiem tych zdarzeń. Nieśmiertelni 
przekazali opowieści o tych dniach najstar-
szym ludziom, a dziadowie i ojcowie swoim 

MITOLOGIA SŁOWIAŃSKA 
Jakub Bobrowski, 
Mateusz Wrona 
Od wydawcy: Autorzy, w oparciu o aktu-
alne opracowania naukowe z dziedziny 
historii, religioznawstwa i językoznaw-
stwa, w sposób barwny i pobudzający wy-
obraźnię prezentują sylwetki pradawnych 
bogów i herosów, jak również postaci sło-
wiańskiej demonologii. Tym, co wyróżnia 
„Mitologię słowiańską” spośród innych 

z mitologią słowiańską w tle
Śledząc polski rynek wydawniczy można zauważyć pewien ciekawy trend – w ostatnich  

latach coraz większą popularnością cieszą się książki o tematyce słowiańskiej. Myślę, że Noc 

Świętojańska (obchodzona w tym roku 23 czerwca) jest fantastyczną okazją do zapoznania 

się z którymś z poniższych tytułów i przekonania się na własnej skórze, że powiedzenie „cudze  

chwalicie, swego nie znacie” jest w tym przypadku jak najbardziej prawdziwe. Bo choć mitologia  

słowiańska nie jest może tak rozbudowana jak mitologia grecka czy rzymska, to jednak 

bez dwóch zdań jest równie ciekawa i urzekająca. Wystarczy przyjrzeć się jej nieco bliżej.

Z O S T A Ń  W  D O M U

dostępnych tego typu książek, jest przyja-
zny każdemu czytelnikowi język przedsta-
wionych historii, pozbawiony naukowych, 
często trudno rozumianych terminów. 
Publikacja ta jest zbiorem fabularnych 
opowiadań ilustrujących treść słowiań-
skich mitów, jednak wszystkie kulturowo-
-historyczne składniki zawartych w niej 
tekstów – imiona bóstw i demonów, ich 
atrybuty i zachowania – zgodne są z wie-
dzą naukową. W połączeniu z atrakcyjną  
i przejrzystą formą narracji, czyni to niniej-
szą książkę atrakcyjną nie tylko dla bada-
czy historii Słowian, ale także miłośników 
literatury fantasy, gier komputerowych  
i wszelkich działań mających charakter  
rekonstrukcji przeszłości.

synom i wnukom. Powtarzane z ust do ust,  
z pokolenia na pokolenie, przetrwały do dziś. 
Wybierzcie się z nami na błogie łąki Wyra-
ju oraz na jałowe pustkowia groźnej Krainy 
Zmarłych, by poznawać ich odwieczne tajem-
nice. Otwórzcie serca, odkryjcie własne korze-
nie, wsłuchajcie się w głosy przodków...”.

SZEPTUCHA
Katarzyna Berenika Miszczuk
Od wydawcy: Gosława Brzózka, zwana Gosią, 
po ukończeniu medyny wybiera się do świę-
tokrzyskiej wsi Bieliny na obowiązkową prak-
tykę u szeptuchy, wiejskiej znachorki.Problem 
polega na tym, że Gosia – kobieta nowocze-
sna, przyzwyczajona do życia w wielkim 
mieście – nie cierpi wsi, przyrody i panicznie 
boi się kleszczy. W dodatku nie wierzy w te 

OKRUTNIK Aleksandra Rozmus
Od wydawcy: Żyjecie w przekonaniu, że 
strzygi, wąpierze, topielcy i południce ist-
nieją tylko w ludowych podaniach? To błąd!  
Te potępione dusze snują się po ziemi, uprzy-
krzając ludziom życie i czyhając na dogodny 
moment, by ich skrzywdzić. Jest jednak ktoś, 
kto może stanąć w obronie niewinnych i bez-
bronnych, zapewniając ochronę przed sło-
wiańskimi demonami – Okrutnik, człowiek 
obdarzony przez bogów wielką odwagą,  
sprytem i intuicją, pozwalającą wytropić 
czyhające w kniei wrogie istoty. Jest tylko 
jedno pytanie: czy będzie w stanie sam 
zapobiec apokalipsie, gdy pewnego dnia 
rozwścieczone demony postanowią opu-
ścić lasy i wtargnąć do świata ludzi?

R&I Autoservice U.G.
Halfinger Str. 30, 81825 München
tel: 089/23790767 

pn. - pt. 09:00 – 18:00, sb. 09:00 – 13:00

specjaliści z ponad 10. letnim doświadczeniem w naprawach samochodowych

PRZYKŁAD:

wymiana 4 kół

z wyważeniem

od 25 EURO

serwis i naprawy opon

przeglądy techniczne (TÜV/HU)

przygotowanie samochodu do przeglądu

inspekcje regularne według specyfikacji 
producenta

kompleksowe naprawy samochodu 
(np. silnika, skrzyni biegów itd.)

roboty blacharskie i lakiernicze

naprawy powypadkowe

pomoc administracyjna po wypadku 
(rzeczoznawstwo, adwokat itd.)

Jakość niemiecka, ceny polskie!

R&I Autoservice U.G.
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Towarzyszymy Ci w trudnym czasie.

 Swoją działalnością obejmujemy całe Niemcy

 Obsługujemy transport międzynarodowy

 Proponujemy pochówki tradycyjne i kremacyjne

 Transport zwłok na teren Polski zajmuje nam do 48h

Adres: Am Wetterbach 90, 76228 Karlsruhe

Telefon: (0721) 204 009 04           

Kontakt- Marek Błaszkiewicz 

Mobil: 0176 / 205 76 806

Zakład Pogrzebowy

PORADNIA PSYCHOLOGICZNA

ONLINE

Jeśli zmagasz się z:
depresją, nerwicą lękową, 
zaburzeniami emocjonalnymi,
kryzysem w związku, 
problemami wychowawczo-rodzinnymi,
uzależnieniami 
Zadzwoń lub napisz  
i umów się na termin online już dziś.

PSYCHOLOG MGR. 
Anetta Hajducka

SPOTKANIE Z PSYCHOLOGIEM BEZ 
WYCHODZENIA Z DOMU

PEŁNA DYSKRECJA I ANONIMOWOŚĆ

+48 730 396 874
aneta.hajducka@wp.pl

Dr. med. Małgorzata Ritter

GODZINY PRZYJĘĆ:
pn. - pt.  9.00 – 12.00  oraz  pn.,  wt.,  czw., 16.00 – 18.00

82178 Puchheim
Adenauerstr. 6

Tel. 089/ 80 43 50
Fax 089/ 89 02 09 17

www.arztpraxis-ritter.de

 badania zdrowotne, przedoperacyjne, Labor, 
 EKG, Holter, Sonografia, Spirografia
  badania okresowe kobiet , mężczyzn i młodzieży
  terapia zmarszczek : kwas hialuronowy, botulina
  mezoterapia: wypadanie włosów, bóle stawów

Specjalistka Medycyny Ogólnej    Lekarz domowy i rodzinny    Medycyna Estetyczna

Lekarz Stomatolog

Skorzystaj z naszych nowoczesnych pomieszczeń

Specjalista Implantolog

info@zahnarztpraxis-kozlowski.de
www.zahnarztpraxis-kozlowski.de

Marktplatz 7, 85375 Neufahrn
Tel. 08165-4866, Fax 08165-708676

GODZINY OTWARCIA:

Zakres leczenia:
 leczenie dzieci i dorosłych,
 profilaktyka,
 wypełnienia światłoutwardzalne i porcelanowe,
 leczenie kanałowe,
 korony, mosty i protezy,
 system CEREC ,
 implanty,
 leczenie paradontozy,
 szyny zgryzowe,
 zabiegi kosmetyczne (np. wybielanie, licówki).

Gabinet mieści się w centrum Neufahrn
na północ od Monachium, samochodem A9 

-  kierunek Norymberga - zjazd Eching, Neufahrn, S-Bahn S1

 pon.: 09:00  – 13:00 14:00 – 18:00
 wt.: 8:30  – 19:00   
 śr.: 08:30  – 13:00 14:00 – 18:00   
 czw.: 09:00  – 13:00 14:00 – 18:00   
 pt.: 08:30  – 13:00   

CENA: 250.000 EURO
D O  N E G O C J A C J I

NAD MORZEM BAŁTYCKIM

Idealna lokalizacja,  
samo centrum Władysławowa!

 działka narożna o pow. 533m2

 dom pow. 168m2 + garaż 20m2

Tylko 700m do plaży

Agent prowadzący: Ewelina Lisiewicz , tel. 500 524 488

Ofertę znajdą Państwo na  www.globalinvest.com.pl

Zainwestuj w nieruchomość  - 
zacznij zarabiać!

SPRZEDAM DOM

W naszej ofercie między innymi: 
Bukiety okolicznościowe + sekt, piwa, 
wina lub bomboniera, kawa, maskotka, 
kosze kwiatowe, kosze obfitości, wiązanki, wieńce...

KWIATYuważa się za najbardziej 
elegancką formę okazywania uczuć

DLA jubilatów, solenizantów lub 
tak po prostu bez okazji

KAŻDEGO komu chcemy 
pogratulować, podziękować lub dodać otuchy

EKSPRES KWIATOWY
POL- KWIAT

TANIO, SZYBKO I SOLIDNIE - ZAPRASZAMY

KWIATY DO POLSKI
Tel: 07021 86 11 69

i n f o @ p o l k w i a t . e u

Kwiaty dostarczamy 
także na terenie całych Niemiec oraz innych państw
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Konsulat Generalny RP w Monachium 
Röntgenstr. 5, 81679 München 
Tel.: 089/418 60 80;
www. monachium.msz.gov.pl
Deutsch-Polnische Gesellschaft München e.V.
Towarzystwo Niemiecko-Polskie w Monachium 
Postfach 70 04 44, 81304 München
Tel.: +49 89 785 29 54
mail@dpgm.de, www.dpgm.de
Krakauer Haus 
Hinter Insel Schütt 34, 90403 Nürnberg 
Tel.: 0911 22 41 20
Polska Parafia Katolicka Augsburg 
Thommstr. 24B, 86153 Augsburg
Tel.: 0821/30749
Polska Parafia Katolicka w Ingolstadt 
Gaimersheimerstr.32, 85057 Ingolstadt 
Tel.: 0841/84845
Polska Parafia Katolicka Ludwigsburg 
Moldaustr. 20, 71638 Ludwigsburg 
Tel.: 07141/893369
Polska Parafia Katolicka w Monachium 
Heßstraße 24, 80799 München 
Tel.: 089/21374290
Polska Parafia Katolicka w Norymberdze 
Arminiusstr.21, 90402 Nürnberg 
Tel.: 0911/473355
Polska Parafia Katolicka Regensburg 
Plattlinger Str.6, 93055 Regensburg
Tel.: 0941/794478 
Polska Parafia Katolicka Stuttgart 
Zuckerbergstr. 9, 70378 Stuttgart 
Tel.: 0711/564184
A D W O K A C I :
BERTRAM Carola 
Steinsdorfstr. 10, 80538 München, 
Tel. 089/54 84 68 68
BOROWSKA-WÜNSCH Krystyna 
Schulstr.10, 80634 München 
Tel.: 089/13 03 86 28
DEMACKER Izabela S. 
Müllerstr. 40, 80469 München 
Tel.: 089/85 63 63 55
DERKACZ Oskar 
Sonnenstr. 27 / 2. OG, 80331München 
Tel.: 089/12 76 25 46
DUDEK Ilona 
Oskar-von-Miller-Ring 31, 80333 München 
Tel.: 089/287 297 330
GROBORZ Olaf 
Donnersbergerstr. 46, 80634 München 
Tel.: 089/13 95 83 72
MOTKOWSKI Christoph 
Herzog-Wilhelm-Str. 21, 80331 München 
Tel.: 089/218 955 62
PAZUR Maciej 
Trappentreustr. 42, 80339 München
Tel.: 089 / 740 53 362, Mobil: 0176 / 
77225482
PRZIBYLLA Alexander 
Oskar-von-Miller-Ring 31, 80333 München 
Tel.: 089/287 297 330
A U T O - U S Ł U G I : 
AUTOGAS KARLSFELD
Liebingsstr. 3, 85757 Karsfeld
Tel.: 0152 / 287 95 199
Pawel KFZ Werkstatt 
Bodenseestr. 222, 81243 München/Neuaubing 
Tel.: 089/262 14 696
R&I Autoservice U.G. 
Halfinger Str. 30, 81825 München 
Tel.: 089/237 90 767

D O R A D Z T W O  P O D A T K O W E :
BOROWSKA-WÜNSCH Krystyna  
Schulstr.10, 80634 München 
Tel.: 089/13 03 86 28 

JAROS Agnieszka 
Zur Herrgottsruhe 6, 89335 Hochwang
Tel.: 08223/409 677
Klausenburgerstraße 9 Geb. C, 81677 München
Tel.: 089/909 387 85, Mobil: 0179/298 67 70
MADŻAROW Paweł 
Werner-Eckert-Str. 4, 81829 München
Tel.: 089/99936501, Mobil: 0179 5468121
MOTKOWSKI Christoph 
Herzog-Wilhelm-Str. 21, 80331 München 
Tel.: 089/218 955 62
PRZIBYLLA Alexander 
Oskar-von-Miller-Ring 31, 80333 München 
Tel.: 089/287 297 330
K S I E G O W O Ś Ć :
BBL SERVICE  
Paul-Heyse-Str. 6, 80336 München 
Tel.: 089/322 123 78 
CZŁONKA Ireneusz 
Ludwig-Richter-Str. 17, 80687 München 
Tel.: 089/570 21 40
JAROS Agnieszka 
Zur Herrgottsruhe 6, 89335 Hochwang
Tel.: 08223/409 677
Klausenburgerstraße 9 Geb. C, 81677 München
Tel.: 089/909 387 85, Mobil: 0179/298 67 70
MADŻAROW Paweł 
Werner-Eckert-Str. 4, 81829 München
Tel.: 089/99936501, Mobil: 0179 5468121
LASOTA Janina 
Klosterstraße 29, 95028 Hof
Tel.: 09281/14 07 852
L E K A R Z E :
OGÓLNY:
FELDMANN Irena 
Landsberger Str. 497, 81241 München – Pasing 
Tel.: 089/ 88 14 89
PETZOLD Małgorzata 
Rosenheimerstr. 79, 81667 München 
Tel.: 089/48 95 67 49
RASCHKE Jacek
Hauptmarkt 10, 90403 Nürnberg 
Tel.: 091/12 202 1
RITTER Małgorzata 
Adenauerstr. 6, 82178 Puchheim
Tel.: 089 / 80 43 50
ZADROŻNY Jacek 
Therese-Giehse-Alee 33, 81739 München 
Tel.: 089/67 907 332 
GINEKOLOG:
MATZKU-SCHWARZ Sandra
Karl-Köglsperger-Straße 31, 80939 München
Tel.: 089/311 99 57
STOMATOLOG:
JURETZKI Katharina 
Amalienstr. 60, 80799 München 
Tel.: 089/39 37 20
KOZLOWSKI Joanna 
Marktplatz 7, 85375 Neufahrn 
Tel.: 08165/48 66
SITEK Christian 
Moosacher Str. 58c, 80809 München 
Tel.: 089 59 52 73

ZNOROWSKI Marian 
Am Oberanger 14, 85221 Dachau 
Tel.: 08131/729440
LOGOPEDIA:
MACHOWSKI ANNA & KOLLEGINEN 
Schumacherring 17, 81737 München
Tel.: 089/189 042 09
KARDIOLOG:
MURA Roman 
Tal 15/2, 80331 München 
Tel.: 089/21 66 930

ORTODONTA:
GREMMINGER Agnieszka 
St.-Veit-Straße 11, 81673 München 
Tel.: 089/43 10 93 30
PSYCHOTERAPIA:
HAJDUCKA Anetta 
Poradnia Psychologiczna ONLINE 
Tel.: 0048 730 396 874
HOREMSKA-KRĘCICKA Elżbieta 
Heilpraktikerin für Psychotherapie
Mühlthaler Straße 91A, 81475 München 
Tel.: 0157/88 72 7501
KACZMAREK Anna
Psycholog kliniczny i psychoterapeuta 
Humboldstrasse 19, 81543 München
Tel.: 0152/0721 5774
STANKOWSKI Marta 
Heilpraktikerin für Psychotherapie
Hipnoterapia, Kinezjologia, Reiki, EMDR
Arndtstr. 12, 80469 München
Tel.: 089/244 05 818, M: 0177/49 04 328
N A U K A  J A Z D Y :
BATYRA Michael 
Perlachstr. 67, 81539 München 
Tel.: 089/69 77 73 74
O B S Ł U G A  F I R M :
AGS Agentur SZKULTECKA Grażyna
Herzog-Wilhelm-Str. 21, 80331 München 
Tel.: 089/86 36 98 32
S Z K O Ł Y  J Ę Z Y K O W E :
Lingua Germanica & Polonica 
Theresienstraße 124, 80333 München
Tel.: 089/12 03 79 30, Mobil: 0179/82 98 747
YOUR ENGLISH 
Schubertstr. 21, 84144 Geisenhausen
Tel.: 0151/66 454 791
T Ł U M A C Z E N I A :
BEMBNISTA Ewa 
Kapellenstr. 25, 82008 München/Unterhaching
Tel.: 0157/77 453 603
MILLER Agnieszka  
Ismaninger Str. 65, 81675 München 
Tel.: 089/688 50 05
REISSIG Anna 
Altstadt 105, 84028 Landshut 
Tel./Fax 0871/97 50 44 59, Mobil: 0170/2 44 09 69
WYPIJEWSKA-KOCHEMS Hanna 
Gottfried-Böhm-Ring 43, 81369 München 
Tel.: 089/78 65 21
U B E Z P I E C Z E N I A :
KUBITZA Agnieszka 
Moosblick 49; 84051 Essenbach
Tel.: 0176/963 88 098 
NAZARKO Agnieszka 
Rathenaustraße 138 , 80937 München
Tel.: 089/54 892 190
SLABON Adam 
Kreuzstraße 5, 84130 Dingolfing
Mobil: 0176/846 41 740
SOWADA Łukasz 
Thalkirchner Straße 184, 81371 München
Tel.: 089/41 41 41 351, M: 0176/104 224 97
I N N E :
Josephsburg-Apotheke HUBER Mariola
Josephsburgstr. 60,
81673 München Berg am Laim
Tel.: 089/43 660 304
APTEKA SaniPEP 
Ollenhauerstr 6, 81737 München
Tel.: 089/67 009 60
ROTHENBURG GMBH 
Nikolastrasse 20, 84034 Landshut
Tel.: 0163-8040972
SERWIS KOMPUTEROWY  - usługi IT 
Andrzej SKÓRA 
Birkenstr. 25 85757 Karlsfeld (München)
Tel.: 0151/147 54 149

  prawo cywilne
  dochodzenie roszczeń i sporządzanie umów

  prawo gospodarcze
  obsługa firm i transakcji handlowych

  prawo podatkowe
  sporządzanie rozliczeń podatkowych

  prawo własności przemysłowej
  obrona przy naruszeniu znaków firmowych

  prawo o nieuczciwej konkurencji
  obrona przy naruszeniu praw konkurencji

  prawo drogowe oraz transportowe
  wypadki i odszkodowania

Kancelaria Adwokacka 
z a p r a s z az a p r a s z a

Ilona Dudek Alexander Przibylla
RechtsanwaltRechtsanwältin

Fachanwältin für Familienrecht

prawo rodzinne . prawo pracy . prawo karne . prawo gospodarcze . prawo spadkowe . 
regulacja wypadków drogowych . deklaracje podatkowe i księgowość

U D Z I E L A M Y  P O R A D  W  J Ę Z Y K U  P O L S K I M  I  N I E M I E C K I M

Oskar-von-Miller-Ring 31 .  80333 München
Telefon: 089 287 297 330 .  Fax: 089 287 297 339

W A Ż N E  A D R E S Y
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Prawo Karne (obrona w sprawach karnych i wykroczenia)

Prawo Pracy (pomoc przy wypowiedzeniach i odprawach)

Prawo Cywilne (przygotowywanie i sprawdzanie umów)

Pomoc w nagłych wypadkach (aresztowanie, przeszukanie itp.)
Gwarantujemy bezpośredni kontakt z adwokatem
tel. kom.: 0179-41 94 26 4

Tel.:  (089) 12 76 25 46 E-Mail: kanzlei@derkacz.net

Sonnenstr. 27 / 2. OG
80331 München
Fax: (089) 12 76 25 47

KANCELARIA
ADWOKACKA 
Oskar Derkacz

Donnersbergerstraße 46, 80634 München; S-Bahn Donnersbergerbrücke U1 Rotkreuzplatz

olaf.groborz@gmx.de

0 89/13 95 83 73

0 89/13 95 83 72

A D W O K AT Olaf Groborz
 prawo karne i wykroczeń
 prawo pracy
 praco gospodarcze
 prawo ruchu drogowego

oraz
 Kindergeld
 prawo emerytalne
 prawo ekstradycji


